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Zmluva o mediálnej spolupráci 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka  

v znení neskorších predpisov medzi stranami: 
 
 
 
 
Názov:   Slovenské národné divadlo  
Sídlo:    Pribinova 17, 819 01 Bratislava  
IČO:    00 164 763  
DIČ/IČ DPH:   2020829954/SK2020829954  
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica  
Číslo účtu:   7000069886/8180  
IBAN:   SK48 8180 0000 0070 0006 9886  
BIC:    SPSRSKBA 
V zastúpení:   Mgr. art. Marián Chudovský, generálny riaditeľ 

 Bc. Daniel Rabina, riaditeľ Centra marketingu  
(ďalej len „SND") 
 
a 
 
obchodné meno:  News and Media Holding, a.s. 
Spoločnosť je zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu BratislavaI, oddiel: Sa, vložka číslo: 
6074/B 
so sídlom:   Einsteinova 25, 851 01 Bratislava  
IČO:   47 256 281 
IČ pre DPH:  SK2024173459 
DIČ:   2024173459 
Bank. spoj.:   ČSOB 
Číslo účtu:   207866813 / 7500 
IBAN:    SK2575000000000207866813 
BIC:    CEKOSKBX 
zastúpený:  Peter Mertus, predseda predstavenstva 
 (ďalej len „NMH “) 
 
 
 
 
 
 
 
 

I. PREAMBULA 

1. Táto zmluva vychádza zo zásady vzájomnej výhodnosti pre zmluvné strany, ich korektného 
konania a ďalej zo zásady vzájomnej informovanosti a serióznosti. Zmluvné strany sa zaväzujú, 
že pri svojom konaní budú uvedené zásady plniť. 

2. SND je štátnou príspevkovou organizáciou zriadenou Ministerstvom kultúry Slovenskej 
republiky. Základným predmetom činnosti príjemcu v zmysle Štatútu Slovenského národného 
divadla č. MK-2245/2014-110/12966 zo dňa 23.7.2014, je príprava a verejné predvádzanie 
dramatických, hudobno-dramatických a tanečných diel. SND vydáva svoj vlastný časopis Portál 
v náklade 5000 ks mesačne. 
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3. NMH je najväčšou slovenskou mediálnou spoločnosťou. Do jej portfólia patrí najširšia škála 
printových a online titulov. Pod značkou NMH vychádzajú lifestylové, spoločenské, odborné, 
ekonomické, detské a hobby tituly. 

II. PREDMET ZMLUVY 
 
1. Predmetom tejto zmluvy je vymedzenie práv a povinností zmluvných strán pri ich spolupráci 

a vzájomnom poskytovaní dohodnutých plnení určených na prezentáciu aktivít SND 
a prezentáciu spoločnosti NMH ako mediálneho partnera SND.  
 
 
 

III. PLNENIA ZMLUVNÝCH STRÁN 
 
1. NMH sa ako mediálny partner počas trvania tejto Zmluvy zaväzuje: 

a) poskytovať: v rámci svojich webových portálov pluska.sk, aktuálne.sk, etrend.sk, wanda.sk, 
zena.sk, medialne.sk, emma, informácie/ PR správy neobmedzene 

 významných skutočnostiach a dianí v SND 
 významných projektoch SND 
 významných hosťovaniach SND v zahraničí a hosťovaniach zahraničných súborov na scéne SND 
 premiérach umeleckých súborov SND, a to Činohry SND, Opery SND a Baletu SND 
 výročiach SND, inscenáciách a významných osobnostiach SND 
 ďalších významných podujatiach organizovaných SND 
b) poskytovať informácie/správy podľa písmena a) formou správ, článkov, rozhovorov a reportáží. 

Vstupné fakty a  potrebné podklady pre spracovanie informácií alebo sprostredkovanie osôb 
na rozhovor zabezpečí SND na základe dohody so zástupcami NMH. 

c) zabezpečiť pre SND na základe jednotlivých čiastkových objednávok na portáloch pluska.sk, 
aktuálne.sk, etrend.sk, wanda.sk, zena.sk, medialne.sk celoročnú bannerovú kampaň 
s rozmerom bannera 670 x 80 px na portáli pluska.sk a rozmer bannera 630 x 300 px (max. 
dátová veľkosť do 40 kB) na ostatných portáloch s obsahom bannera podľa požiadaviek SND, 
v celkovom počte najmenej 4 500 000 zobrazení bannera, rozdelené podľa jednotlivých 
mediaplánov na premiéry v roku 2017 (pluska.sk – min. 2 000 000 impresíí, aktuálne.sk  – 
min. 1 200 000 impresií, etrend.sk  – min. 300 000 impresií, wanda.sk  – min. 500 000 
impresií, žena.sk – min. 500 000 impresií,  

 
2.  Zverejniť pre SND plošné inzercie na premiérové tituly SND a iné udalosti konané v SND podľa 

výberu SND v nasledovnej špecifikácii: 

2.1 Plošná inzercia 1/3 na šírku v týždenníku Báječná Žena úhrnne 5 x za rok 2017 
2.2 Plošná inzercia 1/2 na šírku v týždenníku Báječná Žena úhrnne 4 x za rok 2017 
2.3 Plošná inzercia 1/2 na šírku v týždenníku Trend úhrnne 17 x za rok 2017  
2.4 Plošná inzercia 1/3 na šírku v týždenníku Plus 7 dní  úhrnne 7 x za rok 2017 
2.5 Plošná inzercia 1/2 na šírku v týždenníku Plus 7 dní  úhrnne 3 x za rok 2017 
2.6 Plošná inzercia 1/3 šírka v mesačníku Emma úhrnne 5 x za rok 2017 
2.7 Plošná inzercia 1/3 šírka v mesačníku Zdravie úhrnne 4 x za rok 2017 

 
3. Všetky inzertné plochy v rámci plnení podľa bodu 2 tohto článku Zmluvy budú poskytované zo 

strany NMH len na základe regulárnej objednávky SND, najneskôr v termínoch stanovených 
v objednávke, respektíve vo vydavateľskom pláne. Plnenia uvedené v bode 1 tohto článku 
zmluvy budú zo strany NMH poskytované len na základe každej čiastkovej objednávky SND 
zaslanej formou a prostredníctvom e-mailu na emailovú adresu, uvedenú v bode 4 tohto článku 
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Zmluvy. Objednávka sa považuje za prijatú zaslaním akceptácie alebo uplynutím pracovného dňa 
nasledujúceho po doručení objednávky zo strany SND 

 

4. NMH určuje osobu na spracovávanie informácií o SND: Dodo Mikláš – Senior brand manager     
e-mail: dodo.miklas@newsandmedia.sk Táto osoba je za NMH oprávnená kedykoľvek 
jednostranne zmeniť bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto zmluve. Každú zmenu kontaktných 
údajov však je povinné NMH oznámiť bezodkladne po zmene SND. V prípade neoznámenia 
zmeny, nesie NMH zodpovednosť za neposkytnuté plnenia podľa tejto Zmluvy.    
 

5. NMH poskytne SND na požiadanie prehľad informácií publikovaných podľa odseku 1 tohto 
článku zmluvy, ako aj doklady preukazujúce plnenia podľa ods. 1  a ods. 2 tohto článku zmluvy. 

 
6. SND sa zaväzuje: 
a) umiestniť počas platnosti tejto Zmluvy farebné logo týždenníka Trend a logo NMH medzi 

mediálnymi partnermi na všetky  propagačné materiály SND v priebehu roka 2017: 
 pozvánky premiér Činohry, Opery, Baletu  
 plagáty A1 premiér Činohry, Opery, Baletu  
 citylighty  premiér Činohry, Opery, Baletu  
 letáky premiér Činohry, Opery, Baletu  
 bulletiny premiér Činohry, Opery, Baletu  
 mesačné programové plagáty A1  
 dvojmesačné programové skladačky  Opery a Baletu ( AJ / NJ ) 
 dvojmesačné programové skladačky činoherného projektu Modrý salón  
 citylighty s programom SND  
 časopis Portál  
 newsletter Činohry, Opery, Baletu  
 TV spoty premiér Činohry, Opery,  Baletu uverejnených na  youtube, facebook SND a 

videoscreening (audiovizuálna prezentácia SND) vo foyer NB SND a pokladniciach 
SND v celoročnej prevádzke  

b) umiestniť logo týždenníka Trend a logo NMH pod označením „ mediálny partner“ na hlavnú 
webovú stránku www.snd.sk s aktívnym vzájomným prelinkovaním webových stránok 

 
c) umiestniť logá Trend a NMH vo vybraných premiérových kampaniach SND pod označením 

„mediálny partner“: 
printové inzercie:   Denník N, Týždeň, Plus 7 dní, Báječná Žena, Trend, Emma, Zdravie, Miau, 
Goldman,  Hudobný život,  Pressburger Zeitung. 
televízne kampane: TA3 
 

d) poskytovať portálom pluska.sk, aktualne.sk, etrend.sk, wanda.sk, zena.sk, medialne.sk 
informácie o premiérach a významných podujatia SND formou textov, fotografií a videí 
vyhotovených SND. 
 

e) umožniť NMH výrobu reportáží a video materiálov z pripravovaných premiér, tlačových 
konferencií, zo skúšobného procesu a podobne. 
 

f) umožniť spoločnosti NMH vykonať 3 prednostné rezervácie na každú premiéru predstavenia 
SND v historickej budove a v novej budove SND počas platnosti tejto zmluvy za účelom plnenia 
záväzkov podľa odseku 1 písm. a) a b) tohto článku zmluvy;  NMH  je povinná požiadať 
o umožnenie vstupu na predstavenie SND najneskôr sedem dní pred uskutočnením príslušného 
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predstavenia. V prípade, že už na žiadaný termín nie je možné zabezpečiť voľné miesta,  NMH je 
oprávnená si vybrať náhradný termín predstavenia, alebo iné predstavenie SND.    
 

g) umožniť spoločnosti NMH vstup na repertoárové predstavenia SND počas platnosti tejto zmluvy 
(v maximálnom rozsahu 20 vstupov / mesačne, okrem mesiacov júl a august a okrem  
predstavení, podujatí alebo koncertov iných divadiel a umeleckých telies odlišných od SND na 
základe hosťovania konaných v priestoroch SND, predstavení alebo koncertov v rámci festivalu 
Eurokontext, ako aj okrem všetkých koprodukčných predstavení alebo podujatí s alebo bez 
účasti SND konaných v priestoroch SND) za účelom plnenia záväzkov NMH podľa odseku 1 písm. 
a) a b) tohto článku zmluvy; Spoločnosť NMH je povinná požiadať o umožnenie vstupu na 
predstavenie SND najneskôr sedem dní pred uskutočnením príslušného predstavenia. V prípade, 
že už na žiadaný termín nie je možné zabezpečiť voľné miesta,  NMH je oprávnená si vybrať 
náhradný termín predstavenia, alebo iné predstavenie SND.    
 

h) Poskytnúť  111 vstupeniek  I. kategórie, 189 vstupeniek II. kategórie na predstavenie Elity v Sále 
činohry novej budovy SND v termíne 9.4.2017. Hodnota plnenia je podľa aktuálne platných cien  
4 533 EUR.  
 

7. SND ako komunikačných zástupcov poveruje svoju zamestnankyňu Janu Hanušovskú, tel. 
kontakt: 02/204 72 271, mobil: 0908 980 934, e-mail: jana.hanusovska@snd.sk pre poskytovanie 
podkladov k poskytnutiu súčinnosti pri plnení záväzkov vyplývajúcich z čl. III ods. 6 c) d) g) a pre 
poskytovanie informácií potrebných na spracovanie príspevkov o SND podľa čl. III ods. 1 a) a b) 
poveruje svojho zamestnanca Natáliu Jabůrkovú, tel. kontakt: 02 /204 72 285, mobil: 0902 110 0 
08 e-mail: natalia.jaburkova@snd.sk. Obe tieto osoby je SND oprávnené kedykoľvek 
jednostranne zmeniť bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto zmluve.   
 

8.    NMH je povinné doručiť pre riadne a včasné plnenie zo strany SND podľa čl. III ods. 6 písm. a) až 
c) tejto Zmluvy logá Trend a NMH včas, v dostatočnom predstihu, v zodpovedajúcej kvalite.   
NMH plne zodpovedá za predložený materiál po obsahovej a formálnej stránke, ako aj za 
vysporiadanie akýchkoľvek práv, vrátane autorských práv a práv duševného vlastníctva, práv 
tretích osôb  v súvislosti s predloženými dokumentmi na zverejnenie, ako aj za vzniknutú a 
preukázanú škodu, ktorá  vznikne alebo by vznikla SND a/alebo tretím osobám v súvislosti so 
zverejnením log Trend a NMH.    

9. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytovať si služby a plnenia navzájom podľa tejto Zmluvy 
v zodpovedajúcej kvalite a s potrebnou starostlivosťou a poskytovať potrebnú súčinnosť 
nevyhnutnú k naplneniu všetkých záväzkov podľa tejto Zmluvy. V prípade neposkytnutia 
potrebnej súčinnosti jednou zo zmluvných strán, sa druhá zmluvná strana nedostáva do 
omeškania s plnením, ani nie je zodpovedná za škodu alebo iné plnenie na základe tejto 
skutočnosti. 

10. NMH berie na vedomie, že po poskytnutí plnenia zo strany SND podľa bodu 4 písm. h) tohto 
článku Zmluvy nie je možné poskytnuté plnenie - vstupenky SND vrátiť. NMH rovnako podpisom 
tejto Zmluvy berie na vedomie, že predaj vstupeniek a poskytnutie plnenia podľa bodu 4 písm. 
h) tohto bodu Zmluvy sa riadi Všeobecnými obchodnými podmienkami Slovenského národného 
divadla pre sezónu 2016/2017, ktoré sú zverejnené na webovej stránke SND 
(http://www.snd.sk/?vseobecne-obchodne-podmienky) .   

11. Premiérou sa podľa tejto Zmluvy a na účely tejto Zmluvy rozumejú premiérové predstavenia 
SND Činohry SND, Baletu SND, Opery SND vytvorené a organizované výlučne SND v danej 
divadelnej sezóne počas platnosti tejto Zmluvy v priestoroch Slovenského národného divadla  
(okrem predstavení, podujatí alebo koncertov iných divadiel a umeleckých telies odlišných od 
SND na základe hosťovania konaných v priestoroch SND, predstavení alebo koncertov v rámci 
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festivalu Eurokontext, ako aj okrem všetkých koprodukčných predstavení alebo podujatí s alebo 
bez účasti SND konaných v priestoroch SND). 

12. NMH berie na vedomie, že predstavenia SND nie sú plánované na mesiace júl a august, a že  
plnenia poskytnuté podľa ods. 6 písm. a) tohto článku Zmluvy budú poskytnuté počas trvania 
tejto Zmluvy v mesiacoch, kedy sú plánované predstavenia SND, a teda s výnimkou mesiacov júl 
a august.  

 
IV. ODPLATA 

 
1) Cena za plnenie NMH   

 
a) podľa článku III ods. 2 zmluvy bola dohodou zmluvných strán stanovená nasledovne: 

2.1  Cena podľa článku III bod 2.1 predstavuje sumu 16 000 € + DPH, čo po odpočítaní 
zľavy vo výške 95%  predstavuje čiastku 800 € + DPH. 
2.2  Cena podľa článku III bod 2.2. predstavuje sumu 16 800 € + DPH, čo po 
odpočítaní zľavy vo výške 95% predstavuje čiastku 840 € + DPH. 
2.3 Cena podľa článku III bod 2.3. predstavuje sumu 37 400 € + DPH, čo po odpočítaní 
zľavy vo výške 95% predstavuje čiastku 1 870 € + DPH. 
2.4 Cena podľa článku III bod 2.4. predstavuje sumu 23 800 € + DPH, čo po odpočítaní 
zľavy vo výške 95% predstavuje čiastku 1 190 € + DPH. 
2.5 Cena podľa článku III bod 2.5. predstavuje sumu 13 500 € + DPH, čo po odpočítaní 
zľavy vo výške 95% predstavuje čiastku  675 € + DPH. 
2.6 Cena podľa článku III bod 2.6. predstavuje sumu 12 500 € + DPH, čo po odpočítaní 
zľavy vo výške 95% predstavuje čiastku 625 € + DPH. 
2.7 Cena podľa článku III bod 2.7.predstavuje sumu 10 000 € + DPH, čo po odpočítaní 
zľavy vo výške 95 % predstavuje čiastku 500 € + DPH. 

Súčet cien plnení zo strany Partnera, článok III, bod 2.1. - 2.7., po zľave 95 %, teda 
predstavuje spolu sumu 6 500,-€ bez DPH. K uvedenej sume bude pripočítaná DPH podľa 
príslušných platných  právnych predpisov. Súčet cien podľa tohto bodu Zmluvy je však len 
informatívny a sumy budú uhrádzané jednotlivo na základe objednávok zo strany SND podľa 
čl. III ods. 3  po uskutočnení jednotlivých plnení podľa čl. III bodov 2.1 až 2.7 tejto Zmluvy , na 
základe reálne poskytnutého plnenia podľa tejto Zmluvy.   

b) podľa článku III ods. 1 zmluvy bola dohodou zmluvných strán stanovená vo výške 5 025,-€ 
bez DPH. K uvedenej sume bude pripočítaná DPH podľa príslušných platných  právnych 
predpisov. Suma podľa tohto bodu Zmluvy bude uhradená v prípade reálne poskytnutého 
plnenia podľa tejto Zmluvy a v súlade s touto Zmluvou. V prípade, že nebude poskytnutá zo 
strany partnera plná suma podľa ods. 1, tak je SND oprávnené uhradiť len alikvótnu časť 
sumy za reálne poskytnuté plnenie podľa tejto Zmluvy.  Suma za plnenie podľa tohto bodu 
Zmluvy, respektíve jej časť za poskytnuté plnenie bude uhradená na základe faktúry 
vystavenej NMH , ktorú je NMH  oprávnené vystaviť najneskôr 40 dní pred uplynutím tejto 
zmluvy so splatnosťou 30 dní od doručenia faktúry SND.  

2. Cena za plnenie, ktoré poskytne SND pre NMH podľa článku III ods. 6 písm. a) b) c) bola 
zmluvnými stranami dohodnutá na 6 397,50 €    (slovom:  šesťtisíctristodeväťdesiatsedem 
eur a päťdesiat centov) bez DPH. Cena  za plnenie podľa tohto bodu Zmluvy bude uhradená 
na základe faktúry vystavenej SND, ktorú je SND  oprávnené vystaviť najneskôr 40 dní pred 
uplynutím tejto zmluvy so splatnosťou 30 dní od doručenia faktúry NMH. 

3. Odplata, ktorú za plnenie podľa článku III ods. 6 písm. h) tejto zmluvy, ktorú SND na základe 
tejto zmluvy poskytne NMH počas platnosti tejto zmluvy, bola dohodnutá na 4 533,-€ 
(slovom: štyritisícpäťstotridsaťtri eur). 

4. K cenám podľa odseku 1 a 2 tohto článku zmluvy bude účtovaná DPH v zmysle platných 
právnych predpisov,  ak táto zmluva neustanovuje niečo iné. 
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5. Zmluvné strany sa dohodli, že za plnenia podľa tejto zmluvy si vystavia vzájomne faktúry po 
poskytnutí jednotlivých plnení podľa tejto zmluvy, ak nie je v tejto zmluve ustanovené inak, 
so splatnosťou 30 dní odo dňa ich vystavenia. V prípade poskytnutia plnení zo strany NMH 
podľa bodov 2.1 až 2.7 článku III tejto Zmluvy, bude NMH vystavovať faktúry po poskytnutí 
každého jednotlivého plnenia podľa bodov 2.1 až 2.7 článku III tejto Zmluvy na základe 
doručenej objednávky a skutočne poskytnutých plnení.  

6.  V prípade, ak nebude faktúra spĺňať náležitosti podľa bodu 7 čl. IV tejto Zmluvy, strana, ktorá 
faktúru obdŕžala, je oprávnená zaslať faktúru nespĺňajúcu zákonné náležitosti naspäť strane, 
ktorá ju vydala. Splatnosť takto vrátenej faktúry začína plynúť v zmysle čl. IV Zmluvy až po 
vystavení novej faktúry. 

7. Faktúry budú obsahovať náležitosti daňového dokladu v zmysle Zákona č.222/2004 Z.z.       
o DPH v znení posledných zmien. 

 
 

V. DORUČOVANIE 

1.  Výzva, výpoveď, oznámenie alebo akýkoľvek iný právny úkon jednej zmluvnej strany (ďalej len 
„úkon“) sa považuje za doručený druhej zmluvnej strane, ak bol uskutočnený na adresu pre 
doručovanie druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, resp. na adresu, ktorú táto 
zmluvná strana naposledy písomne oznámila druhej zmluvnej strane. Úkon sa považuje za 
doručený dňom, v ktorom druhá zmluvná strana úkon prevzala alebo odmietla prevziať, alebo v 
ktorom sa zásielka vrátila späť ako nedoručená alebo neprevzatá v odbernej lehote. 
 

2. Ustanovenia tohto článku sa použijú aj pre oznamovanie bankového spojenia Zmluvných strán, a 
to najmä prostredníctvom uvedenia tohto bankového spojenia na príslušných daňových 
dokladoch, ktoré boli zmluvnej strane doručené.  

 
3. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa 

ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie úkonu alebo bankového spojenia, najmä všetky 
zmeny týkajúce sa uzavretej Zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, 
bydliska alebo miesta podnikania, bankové spojenie, z ktorého majú byť platby vykonávané, 
bankové spojenie, na ktorý majú byť platby uhrádzané a údaje týkajúce sa objednávok. Ak 
niektorá zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že neobdržala 
akýkoľvek úkon, a zároveň zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu. 

 
4. V prípade, ak je ustanovené v tejto dohode možnosť doručovania písomnosti prostredníctvom e-

mailu, považuje sa za doručenú správa, ktorá je potvrdená druhou stranou na e-mailové adresy 
osôb označených v texte Zmluvy, a v záhlaví tejto Zmluvy. V prípade, že e-mailová správa nie je 
potvrdená druhou zmluvnou stranou, považuje sa za doručenú po uplynutí 3 pracovných dní od 
momentu odoslania e-mailovej správy.  
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VI. TRVANIE A UKONČENIE ZMLUVY 
 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa jej podpisu do 31.12.2017, respektíve do 
splnenia záväzkov zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 
  

2. Zmluvu je možné ukončiť pred uplynutím doby podľa ods. 1 tohto článku Zmluvy len na základe 
písomnej Dohody zmluvných strán, alebo z dôvodu porušenia Zmluvy druhou stranou. 

 
3. V prípade odstúpenia od Zmluvy na základe porušenia povinností podľa ods. 2 tohto článku 

Zmluvy je povinná Zmluvná strana písomne vyzvať zmluvnú stranu, ktorá si plnenie podľa 
Zmluvy neplní, aby poskytla rovnaké a/alebo iné primerané plnenie v dodatočnej primeranej 
lehote. Zmluvná strana je následne oprávnená od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak druhá zmluvná 
strana svoj záväzok nesplní ani v tejto stanovenej lehote.  

 
4. Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného prejavu vôle druhej 

zmluvnej strane na adresu sídla zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy.  
 
5. Zmluvné strany sú v prípade ukončenia Zmluvy formou odstúpenia od zmluvy povinné si 

vzájomne vysporiadať svoje práva a povinnosti a navzájom si uhradiť  plnenia poskytnuté na 
základe tejto Zmluvy do momentu odstúpenia od zmluvy druhou zmluvnou stranou. Tým nie je 
dotknuté právo na náhradu škody zo strany Zmluvnej strany, ktorá od Zmluvy odstúpila.   

 
 
 

VII. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa osobitného predpisu, najmä v zmysle § 47a zák.č. 
40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, ako aj podľa zák.č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení.  
 

2. Zmluvné strany vyhlasujú a deklarujú, že všetky plnenia, ktoré si poskytli v období od 1.1.2017 
do dňa podpísania Zmluvy a/alebo nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy týkajúce sa predmetu 
Zmluvy si poskytli za rovnakých podmienok dohodnutých v Zmluve, pričom práva a povinnosti 
oboch Zmluvných strán vyplývajúcich zo Zmluvy sú čiastočne realizované a zahŕňajú práva 
a povinnosti oboch Zmluvných strán dojednané v ústnej zmluve na plnenia čiastočne poskytnuté 
v období od 1.1.2017 do dňa podpisu Zmluvy a/alebo nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.   

3. Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba formou očíslovaných, písomných dodatkov k tejto 
zmluve, podpísaných zmluvnými stranami na tej istej listine. Zmeny vykonané iným spôsobom sú 
neplatné a pre zmluvné strany nezáväzné. 

4. Pokiaľ niektorá zmluvná strana neposkytne plnenie, na ktoré sa zaviazala podľa tejto zmluvy, 
a ani po výzve nepríde k náprave, považuje sa to za podstatné porušenie zmluvy. 

5. V prípade, ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane neplatné z dôvodu rozporu so 
zákonom, zmluvné strany sa dohodnú na takej zmene zmluvy, aby dohodnuté podmienky boli čo 
najpodobnejšie pôvodnému riešeniu. 
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6. Právne vzťahy v tejto zmluve neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, prípadne inými príslušnými 
právnymi predpismi. 

7. Všetky vzťahy z tejto zmluvy vyplývajúce, alebo s touto zmluvou súvisiace, vrátane prípadných 
sporov, ktoré medzi zmluvnými stranami vzniknú, sa riadia Obchodným zákonníkom a ďalšími 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. Zmluvné strany vyhlasujú, že sumy, ktoré sú v tejto 
Zmluve uvedené ako sumy za plnenie sú zmluvnými stranami dohodnuté ako sumy v súlade so 
zákonom o cenách – zák. č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení.  

8. Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, z toho 2 x pre NMH, 2 x pre SND. 
9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej ustanoveniam rozumejú, že ju uzatvárajú 

slobodne a bez nátlaku. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že zmluva je pre nich vzájomne výhodná 
a vyjadruje ich vážnu a slobodnú voľbu, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. Osoby, ktoré 
uzatvárajú zmluvu v mene zmluvných strán tejto zmluvy, týmto vyhlasujú, že sú osobami 
oprávnenými uzatvoriť túto zmluvu. 
 
 
Bratislava, dňa                             Bratislava, dňa  

 
 
 

 
 
 

 
    

 

__________________________ ___________________________ 

        Mgr. art. Marián Chudovský 
                generálny riaditeľ 
         Slovenské národné divadlo 
 
 
 
 
 

             Peter Mertus 
  predseda predstavenstva 
                  NMH, a.s. 
 
           

___________________________  

                  Bc. Daniel Rabina 
          riaditeľ Centra marketingu 
          Slovenské národné divadlo 
 

 

  


